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battiscopa
naturale
bull-nose / 
plinthe
sockelleisten / 
zócalo
8x32,1
(3a”x12b”)

battiscopa
lucido
bull-nose / 
plinthe
sockelleisten / 
zócalo
8,5x48,15
(38”x19”)

tor
4x32,1
(12”x12b”)

tor ang 
comp/2
4x32,1
(12”x12b”)

quarter
round
1x32,1
(a”x12b”)

ae
1x32,1
(a”x12b”)

2bn
5x5
(2”x2”)

wbn
5x20
(2”x7c)

pietra st. nicolas 715938 - 715956 715965 716057 716068 717774 717766

pietra lacòme 715941 - 715959 715968 716060 716071 718827 718820

samarcanda 715940 724321 715958 715967 716059 716070 717776 717770

pietra pece 715939 - 715957 715966 716058 716069 718828 718821

rochebelle 715942 - 715960 715969 716061 716072 718829 718822

travertino classico 716002 724378 715974 715973 716063 716074 717775 717769

pietra di farges 715937 - 715955 715964 716056 716067 718830 718823

rocheron 716034 - 716038 716040 716065 716076 718831 718824

pietra leccese 716111 724376 716116 716118 716120 716122 718832 718825

travertino venato 715944 - 715963 715972 716064 716075 718833 718826

grigio tao 715943 724375 715961 715970 716062 716073 717778 717771

pulpis 716035 724374 716039 716041 716066 716077 717779 717772

nero marquinia 716112 724379 716117 716119 716121 716123 717780 717773

scharingerk
Casella di testo
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gradino
lucido

33x48,15x3
(13”x19x8”)

ang gradino dx 
lucido

33,3x33,3
(13”x13”)

ang gradino 
sx lucido

33,3x33,3
(13”x13”)

samarcanda 724754 724765 724766

travertino classico 724935 724940 724945

pietra leccese 724934 724939 724944

grigio tao 724933 724938 724943

pulpis 724932 724937 724942

nero marquinia 724936 724941 724946
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le pietre

Scatole 
Boxes / Boites / Kartons / Caja / 

Pallets
Pallets / Palette / Paletts / Paletas / 

Pz Mq kg box Mq kg

32,1x48,15 8 1,24 22,56 44 54,56 1012,64

16,05x48,15 16 1,24 22,56 44 54,56 1012,64

16,05x48,15 lucido 16 1,24 26,90 44 54,56 1203,6

20x33,3 17 1,14 16,416 68 77,52 1136,28

48,15x96,3 3 1,40 30,38 27 64,8 840,26

48,15x96,3 lucido 3 1,40 30,38 27 64,8 840,26

48,15x48,15 4 0,93 20,18 36 33,48 746,48

48,15x48,15 lucido 4 0,93 20,18 36 33,48 746,48

32,1x32,1 10 1,03 22,35 44 45,32 1003,4

32,1x32,1 mos re 6 0,62 10,91 54 33,48 609,14

32,1x48,15 decoro 4

16,05x48,15 decoro 6

20x33,3 decoro 4

4x33,3 fascia mosaico 6

3x33,3 listello 6

3,2x32,1 listello 6

3,2x48,15 listello 6

0,5x48,15 matita 6

0,5x96,3 matita 6

8x32,1 bs 25 12,5

8,5x48,15 bs lucido 22 19,8

4x32,1 tor 6

4x32,1 tor ang comp/2 2

1x32,1 quarter round 6

1x32,1 ae quarter round 4

5x5 2bn 4

5x20 bn 6

33x48,15x3 gradino lucido 4

33,3x33,3 ang dx gr lucido 2

33,3x33,3 ang sx gr lucido 2
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Tipologia di 
ambiente

Type of 
environment

Typologie 
d’environnement

Art Raum Tipo de ambiente

Pavimentazioni industriali
(magazzini, depositi, fabbriche)
e arredo urbano

Industrial floors
(warehouses, deposits, 
factories) and site amenities.

Carrelages industriels
(entrepôts, dépôts, usines)
et aménagement urbain

Industrielle Bodenbeläge
(Lagerhallen, Lagerplätze, 
Fabriken) und städtische 
Einrichtungen

Pavimentos industriales
(almacenes, depósitos, 
fábricas) y mobiliario urbano.

Ambienti pubblici interni
ad alto traffico come:
stazioni ferroviarie, 
metropolitane, aeroporti, 
centri commerciali, musei, 
chiese, ospedali, banche, uffici 
pubblici, scuole, centri sportivi, 
hall di alberghi

Ambienti pubblici esterni ad 
alto traffico sottoposti a forti 
carichi statici/dinamici

Indoor public environments 
subject to heavy pedestrian 
traffic such as:
Railway stations, Underground 
stations, Airports, Shopping 
malls, Museums, Churches, 
Hospitals, Banks, Public 
Offices, Schools, Sports 
centres, Hotel lobbies

Outdoor public environments 
subject to heavy pedestrian traffic 
and to static/dynamic loads

Zones intérieures de 
bâtiments publics avec trafic 
important tels que:
Gares, Métros, Aéroports
Centres commerciaux, 
Musées, Églises, Hôpitaux,
Banques, Bureaux ouverts au 
public, Écoles, Centres de 
sport, Halls d’hôtel

Zones extérieures de 
bâtiments publics avec trafic 
important et soumis à de 
fortes charges statiques/
dynamiques

Öffentliche Innenräume mit 
hoher Begehungsfrequenz, 
wie:
Bahnhöfe, Untergrundbahnen, 
Flughäfen
Einkaufszentren, Museen, 
Kirchen Krankenhäuser, 
Banken, Ämter, Schulen 
Sportzentren, Empfangshallen 
in Hotels

Öffentliche Außenräume mit 
hoher Begehungsfrequenz und 
dichter statischer/dynamischer 
Last

Ambientes públicos 
interiores con tránsito 
intenso, como:
Estaciones de Ferrocarril, 
Subterráneos, Aeropuertos, 
Centros comerciales, Museos
Iglesias, Hospitales, Bancos, 
Oficinas públicas, Escuelas, 
Centros deportivos, 
Vestíbulos de hoteles 

Ambientes públicos 
exteriores con tránsito 
intenso y sometidos a fuertes
cargas estáticas y dinámicas

Ambienti pubblici interni
a medio traffico come:
ristoranti, bar, uffici, negozi, 
laboratori, biblioteche, sale 
convegni, corridoi di albergo

Ambienti pubblici esterni
a medio traffico come: 
scale esterne, terrazze, giardini 
privati.

Verificare le caratteristiche 
di scivolosità in funzione 
dell’ambiente di destinazione, 
in conformità a norme o leggi 
vigenti

Indoor public environments 
subject to medium pedestrian 
traffic such as:
Restaurants, Cafés, Offices, 
Shops, Libraries, Convention 
rooms, Hotel corridors

Outdoor public environments 
subject to medium pedestrian 
traffic such as:
Outdoor stairs, Terraces, 
Private gardens 
Always check the slipperiness 
characteristics according to the 
intended environment, in 
conformity with applicable 
regulations or laws

Zones intérieures de 
bâtiments publics avec trafic 
modéré tels que:
Restaurants, Bars, Bureaux, 
Magasins, Bibliothèques, Salles 
de congrès, Couloirs d’hôtel

Zones extérieures de 
bâtiments publics avec trafic 
modéré tels que:
Escalier extérieurs, Terrasses, 
Jardins privés
Toujours vérifier les 
caractéristiques de 
risque de glissement 
en fonction du local de 
destination conformément à 
la réglementation ou aux lois 
en vigueur

Öffentliche Innenräume mit 
mittlerer Begehungsfrequenz, 
wie: 
Restaurants, Bars, Büros, 
Geschäfte, Bibliotheken, 
Kongresssäle, Hotelgänge

Öffentliche Außenräume mit 
mittlerer Begehungsfrequenz 
wie:
Außentreppen, Terrassen, 
Privatgärten Die Eigenschaften 
der Rutschsicherheit sind 
immer gemäß geltenden 
Richtlinien oder Gesetzen mit 
Bezug auf den Bestimmungsort 
zu überprüfen

Ambientes públicos 
interiores con tránsito medio, 
como: Restaurantes, Bares , 
Oficinas, Tiendas , Bibliotecas 
Salas de congresos, 
Corredores de hotel 

Ambientes públicos 
exteriores con tránsito 
medio, como: Escaleras 
exteriores, Terrazas, Jardines 
privados
Verifique siempre las 
características de 
resbalamiento en función del 
ambiente de uso
en conformidad con las 
normas y leyes vigentes

Centri benessere
Piscine
SPA 
Palestre
Spogliatoi

Verificare le caratteristiche 
di scivolosità in funzione 
dell’ambiente di destinazione, 
in conformità a norme o leggi 
vigenti

Wellness centres
Swimming-pools
Spas
Gyms
Dressing rooms

Always check the slipperiness 
characteristics according to 
the intended environment, in 
conformity with applicable 
regulations or laws

Centres de remise en forme
Piscines
Spas
Salles de sport
Vestiaires

Toujours vérifier les 
caractéristiques de risque de 
glissement en fonction du 
local de destination
conformément à la 
réglementation ou aux lois en 
vigueur

Wellness-Center
Schwimmbäder
Spas
Turnhallen/Fitnesscenter
Umkleideräume

Die Eigenschaften der 
Rutschsicherheit sind immer 
gemäß geltenden Richtlinien 
oder Gesetzen mit Bezug 
auf den Bestimmungsort zu 
überprüfen

Centros de bienestar 
Piscinas
Spa
Gimnasios
Vestuarios

Verifique siempre las 
características de 
resbalamiento en función del 
ambiente de uso
en conformidad con las 
normas y leyes vigentes

Residenziale zona giorno

Residenziale zona notte

Camere di albergo 

Bagni

Residential day area

Residential night area

Hotel rooms 

Bathrooms

Résidentiel zone jour

Résidentiel zone nuit

Chambres d’hôtel

Salles de bains

Wohngebäude Bereich Tag

Wohngebäude Bereich Nacht

Hotelzimmer

Badezimmer

Residencial zona día

Residencial zona noche

Habitaciones de hotel 

Baños

Rivestimenti interni

Rivestimenti esterni

Indoor wall tiles 

Outdoor wall tiles

Revêtements muraux
intérieurs

Revêtements muraux 
extérieurs

Wandverkleidungen 
Innenbereich

Wandverkleidungen 
Außenbereich

Revestimientos interiores 

Revestimientos exteriores
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